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dende fusion, på det tidspunkt, hvor den grænse- 
overskridende fusion far virkning. 

5. Ingen kapitalandele i det overtagende sel- 
skab vil blive ombyttet med kapitalandele i det 
overtagne selskab, som besiddes af 
a) enten det overtagende selskab selv eller en 

person, der handler i eget navn, men på sel- 
skabets vegne 

b) eller det overtagne selskab selv eller en per- 
son, der handler i eget navn, men på selska- 
bets vegne. 

Artikel 15 

Forenklede formaliteter 

1. Hvis en grænseoverskridende overtagelses- 
fusion gennemføres af et selskab, der besidder 
alle de kapitalandele, der giver stemmeret på ge- 
neralforsamlingen i det eller de overtagne sel- 
skaber 
-  finder artikel 5, litra b), c) og e), artikel 8 og 

artikel 14, stk. 1, litra b), ikke anvendelse 
-  finder artikel 9, stk. 1, ikke anvendelse på 

det eller de overtagne selskaber. 

2. Hvis en grænseoverskridende overtagelses- 
fusion gennem føres af et selskab, der besidder 
90 % eller flere, men ikke samtlige de kapitalan- 
dele, der giver stemmeret på general- 
forsamlingen i det eller de overtagne selskaber, 
stilles der kun krav om rapporter fra en eller flere 
uafhængige eksperter samt om de dokumenter, 
der er nødvendige for den påkrævede kontrol, i 
det omfang dette kræves ifølge den nationale 
lovgivning, som det overtagende selskab eller 
det overtagne selskab er underlagt. 

Artikel 16 

Medbestemmelse 

1. Det selskab, der er resultatet af den grænse- 
overskridende fusion, er underlagt de regler ved- 
rørende medbestemmelse, der eventuelt måtte 
gælde i den medlemsstat, hvor det har sit ved- 
tægtsmæssige hjemsted, jf. dog stk. 2. 

2. De regler for medbestemmelse, der eventu- 
elt måtte gælde i den medlemsstat, hvor det sel- 
skab, der er resultatet af den grænseoverskriden- 
de fusion, har sit vedtægtsmæssige hjemsted, 
finder dog ikke anvendelse, hvis mindst ét af de 
fusionerende selskaber i de seks måneder, der 

går forud for offentliggørelsen af planen for den 
grænseoverskridende fusion som omhandlet i ar- 
tikel 6, har et gennemsnitligt antal medarbejdere 
på over 500 og er omfattet af de regler for med- 
bestemmelse, som er anført i artikel 2, litra k), i 
direktiv 2001/86/EF, eller hvis den nationale 
lovgivning, der finder anvendelse på det selskab, 
der er resultatet af den grænseoverskridende fu- 
sion, 
a) ikke fastsætter mindst samme niveau for 

medbestemmelse som det, der gælder i de 
relevante fusionerende selskaber, målt i for- 
hold til andelen af medarbejderrepræsentan- 
ter blandt medlemmeme i de administrati- 
ons- eller tilsynsorganer, udvalg eller ledel- 
sesgrupper, herunder i selskabets profitcen- 
tre, der er omfattet af medbestemmelse, eller 

b) ikke giver medarbejdeme i de i andre med- 
lemsstater beliggende bedrifter i det selskab, 
der er resultatet af den grænseoverskridende 
fusion, den samme ret til at udøve medbe- 
stemmelse, som den giver de medarbejdere, 
der er beskæftiget i den medlemsstat, hvor 
det selskab, der er resultatet af den grænse- 
overskridende fusion, har sit vedtægtsmæs- 
sige hjemsted. 

3.1 de i stk. 2 omhandlede tilfælde fastsætter 
medlemsstaterne på tilsvarende vis og med for- 
behold af stk. 4-7, reglerne for medarbejdemes 
medbestemmelse i det selskab, der er resultatet 
af den grænseoverskridende fusion, samt for de- 
res inddragelse i fastsættelsen af disse rettighe- 
der, i overensstemmelse med de principper og 

. procedurer, der er fastlagt i artikel 12, stk. 2, 3 og 
4, i forordning (EF) nr. 215 7/2001 og i følgende 
bestemmelser i direktiv 2001/86/ EF: 
a) artikel 3, stk. 1, 2 og 3, stk. 4, første afsnit, 

første led, og andet afsnit, samt stk. 5 og stk. 
7 

b) . artikel 4, stk. 1, stk. 2, litra a), g) og h), samt 
stk. 3 

c) artikel 5 
d) artikel 6 
e) artikel 7, stk. 1, stk. 2, første afsnit, litra b), 

og andet afsnit, samt stk. 3; i forbindelse 
med nærværende direktiv forhøjes dog de 
procentsatser, der kræves i artikel 7, stk. 2, 
første afsnit, litra b), i direktiv 2001/86/EF 
for anvendelsen af referencebestemmelser- 
ne i del 3 i bilaget til det pågældende direktiv 
fra 25 % til 33 1/3 % 

f) artikel 8, 10 og 12 


